
              Città di Bollate 
                             Provincia di Milano 
                          Gestione del Territorio e Sviluppo Economico 
                                             U.O. Edilizia Privata 
 

 
PARA ENTREGAR A LA OFICINA DEL PROTOCOLO  

DA CONSEGNARE ALL’UFFICIO PROTOCOLLO 
 

 
REFERENCIA: Solicitud de certificación a los efectos del art. 27 de la Ley 
40/1998 
OGGETTO: Richiesta attestazione ai sensi dell’art.27 della Legge 40/1998 
 
 
El/La suscripto/a   
Il/La sottoscritto/a  ...................................................................................................................... 
 
nacido/a en                  el 
nato/a ……………………………….……………………….. il ……………………………….………. 
 
de ciudadanía       residente en  
di cittadinanza ……………………………………………… residente a …………………………….. 
 

  en la Calle                                          n° 
…………………………………..…………..  in  Via ………………………………..  n. ……….…….. 
 
teléfono   
telefono ……………………………………………………………………………………………….…… 
 

 
SOLICITA  
CHIEDE 

 
con la finalidad de la reunión del grupo familiar, a los efectos de la Ley n. 40/1998, la entrega 
del certificado que la vivienda de la cual es propietario/conductor, está comprendida dentro 
de los parámetros previstos en el inciso 2 del art. 2 de la Ley Regional 05/12/1983 n°. 91 para 
un máximo de ………………………..  personas. 
 
ai fini del ricongiungimento famigliare, ai sensi della Legge n. 40/1998, il rilascio 
dell’attestazione che l’alloggio di cui è proprietario/conduttore, rientra nei parametri 
previsti di cui al comma 2 dell’ art. 2 della Legge Regionale 05/12/1983 n. 91 per un 
massimo di  ………………………..  persone. 
 

 
Doy fe       Firma  
In fede      Firma …………………………………… 
 

 
Bollate, …………….. 



              Città di Bollate 
                             Provincia di Milano 
                          Gestione del Territorio e Sviluppo Economico 
                                             U.O. Edilizia Privata 
 

 
                            
 
     

 
  
 

ADJUNTOS: 
ALLEGATI: 

 
• fotocopia del acta de locación o de propiedad 
• fotocopia del Documento de Identidad o del Pasaporte 
• fotocopia de la planimetría de la vivienda firmada por el propietario indicando 

el número de ambientes y sus correspondientes medidas, o indicando las cotas 
en escala.  
NON SE ACEPTARÁN PLANIMETRÍAS CATASTRALES. 

 
• fotocopia dell’atto di locazione o di proprietà 
• fotocopia della Carta d’Identità o Passaporto 
• fotocopia planimetria dell’alloggio firmata dalla proprietà e recante numero dei 

vani e relativa misure, oppure indicante la quotatura in scala.  
NON VERRANNO ACCETTATE LE PLANIMETRIE CATASTALI. 

 
 
 
LA ADMINISTRACIÓN MUNICIPAL SE RESERVA EL DERECHO DE 
VERIFICAR EN CUALQUIER MOMENTO LA VERACIDAD DE LAS 
DECLARACIONES EFECTUADAS. 
L’AMMINISTRAZIONE COMUNALE SI RISERVA DI VERIFICARE IN QUALSIASI 
MOMENTO LA VERIDICITA’ DELLE DICHIARAZIONI EFFETTUATE. 
 
LA OFICINA DEBE ENTREGAR EL CERTIFICADO DENTRO DEL PLAZO MÁXIMO DE 
30 DÍAS A PARTIR DE LA FECHA DE PRESENTACIÓN AL PROTOCOLO.  
L’UFFICIO E’ TENUTO A RILASCIARE IL CERTIFICATO ENTRO IL TERMINE MASSIMO 
DI 30 GIORNI DALLA DATA DI PRESENTAZIONE AL PROTOCOLLO.   
  
 


